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Name of Inspector(s)/Nom de I'inspecteur ou des inspecteurs

CAROLE BARIL (150) _ - ,

- Inspection Summary/Résumé de I'inspection

The purpose of this inspection was to conduct a Critical Incident inspection.

During the course of the inspection, the inspector(s) spoke with the Administrator, Director of Care, Assistant
Director of Care, Clinical Coordinator, Registered Practical Nurses.

During the course of the inspection, the inspector(s) reviewed residents’ health records of two identified
residents, interviewed the staff listed above, reviewed the home's program policy# OPER-02-02-04 Resident
Abuse and Inservice attendance logs for 2011.

During the course of this inspection the inspector conducted 3 critical inspections incidents (log#0-002542-11,
0-002544-11(2)).

The following Inspection Protocols were used during this inspection:
Prevention of Abuse, Neglect and Retaliation

Responsive Behaviours

There are no findings of Non-Compliance as a result of this inspection.

' NON-COMPLIANGE / NON-RESPECT DES EXIGENCES
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WN - Avs ecnt / '
VBEG Pla’n de redressement voiontaxre '
DR - Atgumage au directeur
CO - QOrdre de conformite .
WAO - Ordres : travausx et activite:

g Le non-respect des exigences de I i de 2007 sur les foyers de
inder thelsoins de longue duree (LFSLD) a été constate. (Une exigence de fa

s listed inlol comprend les exxgences qui font partie des éléments éniimérés
dans la définition de « extgence prevue par la présente ol », au
ipa gﬁraphe 2(1) de ia LFSLD

WN - Wnﬁen No’ﬂf catmn ,
VPC - Voluntary Plan of Correctlon
DR - Director Referrai

CO - Compliance Order

WAO - Work and Activity Order

: Non-camphance with requarements under the Long—Te
Homes Act, 2007 (LTCHA) was feund A requi reme
LTCHA includes the requirements contaned inthe i
the definition of "requtrement under this Act" in sub
of the LTCHA ) '

Ce, qu su;t constttue un avis ecnt de non-respect aux termes du
paragraphe 1 de |’ artlcre 152 delalESLD

The following const%tutes wmten notzf catron of p

compliance
under paragraph 1ot sect;on 152, of the L TCH/ ? .

Issued on this 25th day of April, 2012

lgnature of Inspector(s)/Signature de I’nspectr ou des sceur
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